
《文化与翻译（修订版）》

书籍信息

版 次：5
页 数：
字 数：
印刷时间：2010年08月01日
开 本：12k
纸 张：胶版纸
包 装：平装
是否套装：否
国际标准书号ISBN：9787500489764



内容简介

文化翻译问题一直是国内外翻译理论界在学术研究上关注的一个前沿性课题。普遍认为
，翻译不仅是一种语言活动，更重要的是，它是一项跨文化活动。事实上，两种文化的
差异是译者在翻译过程中遇到的*难题。因此，本书旨在从语言文化角度，研究和探索文
化翻译的原则与方法，推动翻译理论的发展与创新，促进翻译学科建设；同时，努力培
养译者的跨文化意识，树立跨文化翻译观。
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